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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śaɣárð̄au̯
Arrieta: śaɣárð̄o
Bakio: śáɣarð̄au̯
Bermeo: śaɣarð̄áu̯
Berriz: śárð̄a
Bolibar: śá:rð̄ao, śaɣárð̄ao
Busturia: śaɣárð̄o
Dima: śáɣarð̄o
Elantxobe: śaɣárð̄au̯
Elorrio: śáarð̄au̯
Errigoiti: śaɣárð̄o
Etxebarri: śaɣárð̄au̯
Etxebarria: śaɣárð̄au̯
Gamiz-Fika: śáɣarð̄ó
Getxo: śáɣarð̄au̯
Gizaburuaga: śaɣárð̄au̯
Ibarruri (Muxika): śárð̄au̯
Kortezubi: śaɣárð̄au̯
Larrabetzu: śáɣarð̄o
Laukiz: śáɣarð̄au̯
Leioa: śaɣárð̄au̯
Lekeitio: śaɣárð̄au̯
Lemoa: śáɣarð̄au̯
Lemoiz: śáɣarð̄au̯
Mañaria: śáɣarð̄o
Mendata: śaɣárð̄au̯
Mungia: śáɣarð̄au̯
Ondarroa: śaɣárð̄au̯
Orozko: śaɣárð̄o
Otxandio: śáɣarð̄au̯
Sondika: śaɣárð̄o
Zaratamo: śaɣárð̄au̯
Zeanuri: śáɣarð̄au̯
Zeberio: śaɣárð̄o
Zollo (Arrankudiaga): śaɣárð̄au̯
Zornotza: śaɣárð̄au̯

Araba

Aramaio: śáɣarð̄au̯

Gipuzkoa

Aia: śaárð̄o
Amezketa: śaárð̄ó
Andoain: śaárð̄ó
Araotz (Oñati): śaɣarð̄áu̯
Arrasate: śaɣárð̄au̯

Arroa (Zestoa): śaárð̄o
Asteasu: śaɣarð̄ó, śaarð̄ua (mark.)
Ataun: śaɣarð̄ó
Azkoitia: śaárð̄o
Azpeitia: śaɣárð̄o
Beasain: śáɣarð̄ó
Beizama: śaárð̄ó
Bergara: śárð̄ao
Deba: śaárð̄o
Donostia: śá:rð̄o, śaárð̄o
Eibar: śaárð̄au̯
Elduain: śá:rð̄ó
Elgoibar: śaárð̄o, sárð̄ua (mark.)
Errezil: śa:rð̄ó, śaɣarð̄ó
Ezkio-Itsaso: śa:rð̄ó
Getaria: śaárð̄ó
Hernani: śaarð̄ó
Hondarribia: śaɣárð̄o
Ikaztegieta: śaɣárð̄o, śaárð̄ó
Lasarte-Oria: śágard̄ó
Legazpi: śaɣárð̄o
Leintz Gatzaga: śaɣárð̄au̯
Mendaro: śáarð̄áu̯
Oiartzun: śaɣárð̄o, śá:rð̄uá (mark.)
Oñati: śaɣárð̄o
Orexa: śaɣárð̄o
Orio: śaárð̄o
Pasaia: śáɣarð̄ó
Tolosa: śaɣard̄ó
Urretxu: śaɣárð̄ó
Zegama: śaɣarð̄ó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
śáɣarā́rð̄oa (mark.)

Alkotz: śaɣárð̄oa (mark.)
Aniz: śaɣarð̄o
Arbizu: śáɣarārð̄ó
Beruete: śáarð̄ó
Donamaria: śaɣárðo

Dorrao / Torrano: śáɣarā́rð̄o
Erratzu: śáarð̄o
Etxalar: śaɣárð̄o
Etxaleku: śaɣarð̄ó
Etxarri (Larraun): śáarð̄ó
Eugi: śaɣárð̄o
Ezkurra: śaɣarð̄ó
Gaintza: śá:rð̄ó

Goizueta: śárð̄ó
Igoa: śáarð̄ó
Jaurrieta: śaɣárārð̄ó
Leitza: śaɣarð̄ó
Lekaroz: śaɣárð̄o
Luzaide / Valcarlos: śaɣárā́no
Mezkiritz: śaɣárā́rd̄o
Oderitz: śáarð̄ó, śá:rð̄oá (mark.)
Suarbe: śaɣárð̄o
Sunbilla: śaɣárð̄u
Urdiain: śaɣárā́rð̄o
Zilbeti: śaɣárárð̄oa (mark.)
Zugarramurdi: śaárn̄o, śaɣárn̄oá (mark.)

Lapurdi

Ahetze: śaáRno
Arrangoitze: śaɣaRáRno, βurustíno (?)
Azkaine: śaɣáRno
Bardoze: śaárn̄wa (mark.), sídra, śaárāno
Beskoitze: βustíno, śaáRáRno
Donibane Lohizune: śa:Rnó
Hazparne: śaɣáRno
Hendaia: śaaRnó
Itsasu: śaárð̄o
Makea: śaárn̄o
Mugerre: śaɣarārn̄o
Sara: śáarn̄ó
Senpere: śaɣáRno
Urketa: sídre
Uztaritze: śaɣaRáRno

Nafarroa Beherea

Aldude: śaɣarā́rn̄o
Arboti: śaárānó
Armendaritze: śaáRno
Arnegi: śaárānó
Arrueta: śaárāno
Baigorri: śaɣa:rn̄o
Bastida: śaarn̄o, sídra
Behorlegi: śaárāno
Bidarrai: śaɣárārð̄ó
Ezterenzubi: śaárāno, áno
Gamarte: śaárāno
Garrüze: śaaRáno
Irisarri: śáɣaRaRnó
Izturitze: śaárn̄o, śaɣárārn̄o
Jutsi: śaarāno
Landibarre: śaarānó

Larzabale: śaɣárāno
Uharte Garazi: śaárā́no

Zuberoa

Altzai: śaɣarārðṹ
Altzürükü: śaɣárarðṹ
Barkoxe: śaɣaárdõ
Domintxaine: śaɣárn̄wa (mark.), śaárānwa 

(mark.), śárāno, śá:rn̄o
Eskiula: śaɣárdṹ, śaɣárārnṹa (mark.), 

śágrardṹn
Larraine: śaɣarārdṹ
Montori: śaɣarā́rðṹ
Pagola: śaɣarārð̄ṹ
Santa Grazi: śaɣarārð̄ṹ
Sohüta: śaɣárārðṍ
Urdiñarbe: śaɣarārðṹ
Ürrüstoi: śaɣardṹ

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Domintxaine (Z): śá:rn̄o
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1918. Mapa: sidra / cidre / cider

GALDERA: 48010

sagardau
sa(a)rdau
sagardo
sa(a)rdo
sagardu
sa(a)rdu
sagarrardo
sagarrardu
sagarrarno
saar(ar)no
sagarno
sagarrano
sa(a)rrano
zidre
bu(ru)ztino

- Sagar-zukua fermentatuta ateratzen den edari alko-
holdunaren izena galdetu da.

Eugi: Sagarra motéla eta patxaka onak dire sagardoindako.
Uharte Garazi: Saarranoiain iteko, eztiká zen saarra, saar mota bat, etzena una yateko... arrunt tetelia.
Arrueta: Aurten in du lautan oita zumai pinta, ono badu butilla zumeit... bazen hamaost bat urte seurik 

ez giniela ina, aurthen in diat, lau saski bildü itiat. 


